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Jʉa rʉmʉ bero Galilea sita Caná wame cʉtiri cʉtojʉ 
ãmo siare ñaro wado yicʉ. Jesús jaco cʉni ñacõ itojʉ.
Gʉa Jesús rãca riasotirãre cʉni basa gʉare goticã ĩna. 
Ito bajiri gʉa cʉni Jesús rãca ñacʉ itojʉ.



Ito bajiro gʉa idi ñaroca, ʉyé ide jedicoacʉ. Ito bajija 
ticõri, Jesús jaco ado bajiro yicõ ĩre: —Ʉyé ide jedicoajʉ 
ĩja, yicõ iso Jesure. Ito bajiro ĩ yija tʉocõri, iori masare 
ado bajiro yicõ iso: —Jeyaro ĩ rotiro bajiroti cʉdiya, yicõ 
iso ĩnare. 



Iori masare ado bajiro rotiquĩ Jesús: —Adi 
sotʉrire ide jio dajoya, yiquĩ Jesús ĩnare. Ito 
ĩ yija tʉocõri, iti sotʉri ñarocõti jio dajocã 
ĩna. Ĩna cʉdija ticõri, ado bajiro rotiquĩ Jesús 
ĩnare: —Jabeto gõnacõri, basa ʉjʉre ĩsitẽña 

       mʉa, yiquĩ ĩ ĩnare. Ĩ rotiro bajiroti 
  yicã ĩna. Basa ʉjʉre ide

      iocã ĩna.



Iti ide ĩ boca idija, ʉyé ideti ñacoacʉ iti ĩja. “Ito gaye 
ñaroja”, yi masibitiquĩ ĩ. Iori masa riti masicã ĩna 
ãmiadore. Iti idicõri, mame 
manojo cʉtigʉre ji ñucaquĩ 
basa ʉjʉ. Ĩ ejaroca ado 
bajiro ĩre yiquĩ ĩ: 
—Gãjerãma, basa ĩna 
menisʉoja, quenarise 
iosʉocã. 



Jairo masa ĩna idija bero quenasabiti ide iocã ĩna. 
Mʉáma gaje idire rẽtoro quenarise seoyija mʉ. 
Adocãta mʉ iorise quenarise 
ña, yiquĩ basa ʉjʉ mame 
manojo cʉtigʉre. 



Iti ñacʉ tiyamani Jesús ĩ ĩosʉore 
Galilea sita, Caná wame cʉtiri 
cʉtojʉ. Iti ticõri, rẽtoro ĩ 
masirise ĩ ĩoja, ticʉ gʉa, 
ĩ rãca riasotirã. Ito bajiri 
ĩre tʉorʉ̃nʉcʉ gʉa ĩja. 



Pedro ya wijʉ wayijʉ Jesús. Iti wi 
ejacõri, Pedro mañicõre tiyijʉ Jesús. 
Cama joejʉ iso cõ jesaja tiyijʉ Jesús. 
Bʉto rujʉ yayijʉ isore.



Isore ticõri ãmo ĩ moaĩarocati rujʉ yarise jedicoayijʉ 
isore. Ito bajiri wʉmʉcõri masare eca bocasʉoyijo iso. 



Iti ñamica rãiocũroti cõrãre, ĩna ya ʉsijʉ rʉ̃mʉ́ sãñarãre 
cʉni Jesús tʉ ãmi ejayijarã ĩna.
Iti cʉto gãna ñarocõti 
soje tʉ minijuayijarã.



Jeyaro ñarise cõrãre yisioyijʉ Jesús. Ito yicõri ĩna ya 
ʉsijʉ rʉ̃mʉ́ sãñarãre rʉ̃mʉ́a bucõayijʉ Jesús. Rʉ̃mʉ́a 
ĩre ĩna ti masija ticõri, ĩnare bʉsi rotibisijʉ Jesús. 



Cõrãre cʉni ĩ masirisena rẽtoyijʉ Jesús. Ito bajiro 
masare ĩ rẽtoja ticõri, masa jeyaro ĩre moaĩa ãmoyijarã, 
ĩna cõrise rẽtatoni. 



Ito bajiro masare ĩ riasoroca ʉ̃mʉa 
jʉariarã ejayijarã rudurʉre ãmi ejarã.



Masa jãjarã ñarojʉ rudurʉre ãmi 
ejabojayijarã ĩna Jesús tʉjʉ. Ito bajiri wi 
tutu joejʉ ĩre ãmi mʉja wayijarã ĩna. 
Ito yi, Jesús rʉ̃gõro weca soje 
cudayijarã ĩna. Ito yicõri 
rudurʉre ĩ ya camana 
jidi rujioyijarã ĩna 
Jesús tʉjʉ.



“Yʉre queno tʉorʉ̃nʉama ĩna”, yi ti masiyijʉ Jesús ĩnare. 
Ito bajiri rudurʉre 
ado bajiro yiyijʉ Jesús: 
—Macʉ, mʉ ñeñaro yirise 
coecoajʉ mʉre, 
yiyijʉ Jesús 
rudurʉre. Ito yicõri 
ado bajiro rudurʉre 
yiyijʉ Jesús: 
—Wʉmʉña. Mʉ ya 
cama ãmiña. Mʉ ya 
wijʉ tʉdi wasa, 
yibʉ yʉ mʉre, 
yiyijʉ Jesús 
rudurʉre. 



Ĩ ito yija bero cumajʉ ĩ rãca 
riasotirã rãca sãjayijʉ Jesús. 
Itajura gʉdareco ĩna 
tʉjaroca mino bʉto wẽayijʉ. 
Ito bajicõri cumajʉ 
jacũsãyijʉ. Ito iti 
bajibojarocati 
canigʉ̃ yiyijʉ Jesús.



Ito iti bajija ticõri, ĩ rãca riasotirã ĩre yujioyijarã. Ĩre 
yujiocõri ado bajiro yiyijarã ĩna ĩre: —Gʉa Ʉjʉ rujarã ya 
mani. Ito bajiri gʉare masoña, yiyijarã ĩna Jesure.  
—¿No yija bʉto güiati mʉa? Yʉre queno 
tʉorʉ̃nʉbea mʉa, yiyijʉ ĩ ĩnare. 
Ito yija wʉmʉ rʉ̃gʉ̃yijʉ ĩ. 
Ito yicõri minore, 
“Wẽabesa”, ito yicõri 
jacũrise, “Jacũbesa”, 
yiyijʉ Jesús. 



Ĩ ito yija bero ñe godo manoti tujacoayijʉ ĩja. Ĩ rãca 
riasotiri masa itire ticõri rujʉ ʉcayijarã: —¿Ñimʉõcʉ̃ 
masʉ ñatibe ãni? Mino wẽarise, ide jacũrise cʉni ĩ rotija 
tʉoa ĩre, yi tʉoĩayijarã ĩna. 
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’Ñajediro masare bʉto maiyijʉ 
Dios. Ito bajiri ĩ Macʉ sĩgʉ̃ ñagʉ̃re 
cõayijʉ, masare ĩ goda ĩsitoni. No 
Jesure tʉorʉ̃nʉgʉ̃ti godabiquĩji, 

catitĩñagʉ̃ yiguĩji.



Romanos 3:23
Mani jeyaro ñeñarise yiana riti ña mani. Ñimʉjʉa maquĩji, 

Dios ĩ ãmorise yigʉ.

Romanos 6:23
Mani ñeñaro yirise waja, waja yirã bajiro godarã yirãji mani. 
Ito bajiri seti cʉtirã ñari Dios tʉ queno eja masimenaji mani. 
Jesucristo mani Ʉjʉre mani tʉorʉ̃nʉjama, ñe waja manoti 

catitĩñare gaye ĩsigʉ̃ yiguĩji Dios manire.

Hebreos 9:27
Sĩgʉ̃ rʉyabeto cojiti godarã yirãji mani. Ito yicõri mani 

queno yire, mani ñeñarise yire cʉni cõĩagʉ̃ yiguĩji Dios.



Efesios 2:8,9
Manire ti maicõri quenoguti yiñi Dios. Ĩ Macʉ Jesucristore 
mani tʉorʉ̃nʉja ticõri, manire masoñi Dios. Mani queno 

yigorise waja yirocʉ meje manire masoñi ĩ. Manire ti 
maicõri rocati waja senibicʉti manire masoñi Dios. Mani 
queno yigorise ticõri meje manire masoñi Dios. Ito bajiri, 
“Yʉ queno yigorise ticõri, yʉre masoñi Dios”, yi masibea 

mani ĩja.

Romanos 10:9,10
 “Jesús ĩ godaja bero mʉcana tʉdi ĩ catiroca yiñi Dios”, 
mani yi tʉoĩaja, ito yicõri “Jesús ñami yʉ Ʉjʉ”, mani yija, 

jeame ʉ̃jʉrojʉ mani wabore ñaroca manire masoguĩji Dios. 
Cristore mani tʉorʉ̃nʉja ticõri, “Queno yirã ñama ĩna. Ĩnare 
seti ma”, yigʉ yiguĩji Dios. Ito yicõri, “Jesure tʉorʉ̃nʉgʉ̃ ña 
yʉ”, yi gãjerãre mani goti rẽtobuja, riti Dios ĩ masoana ñarã 

yirãji mani ĩja. 



Juan 3:16,17
 ’Ñajediro masare bʉto maiyijʉ Dios. Ito bajiri ĩ Macʉ sĩgʉ̃ 

ñagʉ̃re cõayijʉ, masare ĩ goda ĩsitoni. No Jesure 
tʉorʉ̃nʉgʉ̃ti godabiquĩji, catitĩñagʉ̃ yiguĩji.

Adi macãrʉcʉ̃ro gãnare ĩ ruyuriotoni meje ĩ Macʉre cõayijʉ 
Dios. Ado robojʉa bajiyijʉ. Masare masojaro yirocʉ ĩ 

Macʉre cõayijʉ Dios. 

1 Juan 5:11-13 
Adi ña Dios ĩ gotire: “Mʉare catitĩñare ĩsia yʉ. Adi catitĩñare 
yʉ Macʉna sʉoriti boca ãmirã yirãji mʉa. Ito yija no Jesure 
boca ãmigʉ̃ti catitĩñare rʉcogʉ yiguĩji. No Jesure tʉobicʉti 

catitĩñare rʉcobicʉ yiguĩji”, yiñi Dios. Dios Macʉre 
rʉ̃cʉbʉorã mʉa ñajare adi papera cõa yʉ mʉare. 

“Catitĩñare rʉcoa yʉ”, mʉa yi masitoni adi papera mʉare 
cõa yʉ. 
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